Kalileh and Dimna is one of the most brilliant literary works of all time periods after its creation. It is a story that has written in a beautiful and impressive prose and includes stories that are expressed in the language of animals and at the heart of the stories, other stories are expressed that make sit even more beautiful and impressive. Kalileh and Dimna's text is a narrative text and to close the minds of the audience in terms of story concepts and desired events and describe the external and internal positions, the author was inevitably to use from a frequency of adverbs in various types and forms. Therefore, research in used adverbs and their classification can be helpful from the different ways. As an example it would be an appropriate way in Compilation of the historical order and on the other side, investigating adverb in an indicator and excellent literary work, such as Kalileh, for explaining the importance of adverb and its place in the sentence be useful and effectiveness. As a result, this showed that the frequency of adverbs and recognizing and introducing adverbs that are more used and important and indicator in Kalileh, it well shown the techniques and extraordinary skills of possess of Persian Kkalileh and Dimna to use adverbs and adverbial phrases versus equivalent words and phrases in Arabic text.
Introduction
Kelileh and Demneh is one of the great works of Persian literature that has occupied a special place among global brilliant literary works. This excellent book can be considered as an insightful literary work as well as a bright pearl in an endless sea of global literature in terms of premium literary features and semantics. Regarding the unrivaled stories and in-depth perspective of this book into the mysterious world of human beings through the symbolic language of animals, the charisma and charm of this literary work have increased a lot. Furthermore, the literary richness and spiritual depth of this book are high thereof. In this paper, there is not enough opportunity to discuss these features. However, it will be attempted to, as far as possible, discuss some syntactic features of this great literary work, especially the status of adverb (of manner) in the articulated sentences. Although there has been very little research in this domain, the authors are hopeful to adequately express what is needed. Furthermore, some recent linguistic and grammatical aspects of Kelileh and Demnehwill be presented to respectful audience. Adverb (of manner) is a word or group of words that add further explanation to the sentence. Furthermore, adverb is an element that can be removed from any given sentence in such a manner that no serious damage is afflicted upon sentences. For example, the underlined section is adverb:
Adverb of time
Adverb of time is a kind of adverb that addresses the time of occurrence of an action or verb. Like other types of adverbs, adverb of time can be easily removed from the sentence. There are many example of adverb of time in Kelileh and Demneh that are discussed below:
They waited an hour for deer, but she did not come (ibid, p. 115) Regarding the above-mentioned sentences, the phrase "an hour" is an adverb of time. However, the following sentence includes an adverb of time formulated as a preposition (DAR means in) plus a demonstrative adjective (IN means this): At this time, the turtle appeared (ibid, p. 115)
Adverb of place
Adverb of place is a kind of adverb that addresses the location of occurrence of an action or verb. Like other types of adverbs, adverb of time can be easily removed from the sentence. There are many example of adverb of time in Kelileh and Demneh that are discussed below:
He took his dead father on back and carried him to house (ibid, p. 118).
Regarding the above-mentioned sentence, two adverbs accompany the prepositions of BAR (on) and BEH (to). However, the following sentence includes an adverb of place plus an ambiguous adjective:
There is a weasel overthere (ibid, p. 116)
Adverb of manner
Adverb of manner is a kind of adverb that addresses the manner of occurrence of an action or verb. Like other types of adverbs, adverb of time can be easily removed from the sentence. There are many example of adverb of time in Kelileh and Demneh that are discussed below:
I was not a companion of house and lamely sat behind the door (ibid, p. 135)
Regarding the above-mentioned sentence, "lamely" denotes the manner of an action. Thus, it can be removed from the sentence.
Adverb of quality
Adverb of time is a kind of adverb that addresses the quality of occurrence of an action or verb. Khayampour believes that: "Regarding the Arabic syntax, the adverb of quality is the same as absolute object that states the type of any given verb" (2002, p. 90) . Compared to adverbs of time and place, there are fewer examples of adverb of quality in Kelileh and Demneh that are discussed below:
Having heard these stories, the mouse quickly tore the rope (ibid, p. 122). Regarding the mentioned sentence, the word "quickly" denotes the quality and speed of cutting action.
Marked adverb
Some types of adverbs are marked including inserting a Nunation (Tanwin) at the end of some adverbs such as Zaheran (apparently) as well as adverbs that are accompanied by a prefix and denote the state or quality of actions such as "in seconds" and "in fact". Furthermore, there some types of adverbs that are formedvia the combination of preposition and noun in order to make an adverbial complement such as "on Monday" and "in Iran". The following section discusses the examples of marked adverbs in Kelileh and Demneh:
However, some of his external moral behaviors are afflicted with obscenity (ibid, p. 121).
Regarding the above-mentioned sentence, a prefix plus a noun has made a marked adverb. However, the following sentence includes a preposition plus a noun in order to make an adverbial complement: He noticed the deer in cage (ibid, p. 131).
The following sentence includes a Nunated adverb that is very rare in Kelileh and Demneh: He could introduce the beauties, prestige and royal grandeur of Holy Imperial to Islamic societies scattered throughout the world (ibid, p. 14).
Unmarked adverb
Some adverbs are unmarked including absolute adverb, noun joint with the adverb and adjective joint with the adverb. Absolute adverbs are those words that are always adverbs in all sentences such as never, always, etc. Similarly, nouns joint with the adverb are those phrases in which the noun represents the adverb such as the role of "autumn" in the sentence "they were traveling in autumn". Regarding the adjectives joint with the adverb, the adjective represent the adverb such as "fine" in the sentence "he studies fine". There are many examples of two types of unmarked adverbs, namely absolute and adjective joint with the adverb, throughout Kelileh and Demneh. Adverb as complex and compound adjectives: Regarding some parts of Kelileh and Demneh, the adverbs are represented by complex and compound adjectives: They returned merrily and friendly (ibid, p. 227).
Adverb as complex and compound adjectives: Regarding some parts of Kelileh and Demneh, the adverbs are represented by complex and compound adjectives: He lamely stretched himself over the tree (ibid, p. 276).
Adverb as subjective and objective adjectives: Regarding some parts of Kelileh and Demneh, the adverbs are represented by subjective and objective adjectives: Ashamedly and ruthfully, Demneh went before Shanazbah (ibid, p. 100).
Adverb as ambiguous and detailed adjectives: Regarding some parts of Kelileh and Demneh, the adverbs are represented by ambiguous and detailed adjectives: He increasinglyarticulate more pride and glory (ibid, p. 27).
However, the following sentences include absolute adverbs: The blood will never stop. I wish the Almighty God spread the justice and holiness of this just and adorned king forever (ibid, p. 14). Of course, I could not find the outlet (ibid, p. 48).
Noun joint with the adverb: in many sentences, the noun represents the adverb: Once upon a time, raven, pigeon and turtle gathered (ibid, p. 184 
